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Introduction 

Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth One 

 
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ب ِ

َ
ي الله عنه  -عَنْ أ

ِ  -رض 
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
بَحْرِ:  -صلى الله عليه وسلم  -ق

ْ
ي ال ِ

 ف 

« 
ُ
ه
ُ
ت
َ
حِلُّ مَيْت

ْ
 ال
ُ
ه
ُ
ورُ مَاؤ
ُ
ه
َّ
وَ الط
ُ
 «ه

، وَرَوَاهُ مَ   مِذِيُّ ْ
ر

 وَالتِّ
َ
زَيْمَة

ُ
 ابْنُ خ

ُ
حَه ، وَصَحَّ

ُ
ه
َ
 ل
ُ

ظ
ْ
ف
ه
 وَالل

َ
يْبَة

َ
ي ش ب ِ

َ
، وَابْنُ أ

ُ
رْبَعَة

َ ْ
 الْ

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
ُّ أ افِعِي

َّ
 وَالش

ٌ
الِك

 .
ُ
حْمَد

َ
 وَأ
 

Narrated Abū Hurayrah ي الله عنه
  :said regarding the sea صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"Its water is Tahoor (purifying) and its dead (animals) are lawful (to eat)". 

[Al-Arba'a and Ibn Abī Shaybah reported it. The wording is from the latter. Ibn 

Khuzaymah and At-Tirmidhi graded it Sahīh (authentic). Malik, Ash-Shāfi’ee and 

Ahmad (also) reported it]. 

Notes: 
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Hadīth Two 

 
رِير 

ْ
د
ُ
خ
ْ
ي سَعِيدٍ ال ب ِ

َ
نْ أ

َ
ي الله عنه  -وَع

ِ  -رض 
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
 صلى الله عليه وسلم:  -ق

 
ءٌ » ْ ي

َ  ش 
ُ
سُه
ِّ
ج
َ
ن
ُ
 ي
َ
ورٌ لا
ُ
ه
َ
مَاءَ ط
ْ
 ال
َّ
 «إِن
 
  .

ُ
حْمَد

َ
 أ
ُ
حَه ، وَصَحَّ

ُ
ة
َ
ث
َ
لَ
َّ
 الث

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
 أ

 

Narrated Abū Sa’īd Al-Khudrī ي الله عنه
 :said صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"Water is Tahoor (purifying) and nothing can make it impure."  

[Reported by Ath-Thalaathah and Ahmad graded it Sahīh (authentic)]. 

Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Three 

 
 
َ
مَامَة

ُ
ي أ ب ِ

َ
ر وَعَنْ أ بَاهِلِىي

ْ
ي الله عنه  -ال

الَ رَسُولُ الله  -رض 
َ
الَ: ق

َ
  صلى الله عليه وسلم:  -ق

 
وْنِهِ »

َ
عْمِهِ، وَل

َ
 رِيحِهِ وَط

َ
لَ
َ
بَ ع
َ
ل
َ
 مَا غ
َّ
ءٌ، إِلا ْ ي

َ  ش 
ُ
سُه
ِّ
ج
َ
ن
ُ
 ي
َ
مَاءَ لا
ْ
 ال
َّ
 «إِن
 
  : ر ي بَيْهَقِّ

ْ
بُو حَاتِمٍ، وَلِل

َ
 أ
ُ
ه
َ
ف عَّ

َ
، وَض

ْ
 ابْنُ مَاجَه

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
، »أ

ُ
ه
ُ
وْن
َ
وْ ل
َ
، أ
ُ
عْمُه

َ
وْ ط

َ
، أ
ُ
َ رِيحُه تَِّّ

َ
غ
َ
 ت
ْ
 إِن

َّ
اهِرٌ إِلَّ

َ
مَاءُ ط

ْ
ال

 فِيهِ 
ُ
ث

ُ
حْد

َ
جَاسَةٍ ت

َ
 «بِن
 

Narrated Abū Umaamah Al-Bāhilī ي الله عنه
  :said صلى الله عليه وسلم Allaah’s Messenger — رض 

"Water cannot be rendered impure by anything except something which changes its 

smell or taste or colour". 

[Ibn Mājah reported it and Abū Haatim graded it weak]. Al-Bayhaqi reported: "Water 

is purifying, unless any impure thing is added to it which changes its smell or taste or 

colour." 
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Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Four 
 

مَرَ 
ُ
ِ بْنِ ع

ه
بْدِ اللَّ

َ
نْ ع

َ
هُمَا  -وَع

ْ
ن
َ
 ع
ُ َ اللَّه ي ِ

ِ  -رَض 
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
مَ:  -ق

ه
يْهِ وَسَل

َ
ل
َ
 الله ع

ه
  صَلى

 
« 

َ
بَث
َ
خ
ْ
مِلْ ال
ْ
ح
َ
مْ ي
َ
ِ ل
ن ي ْ
َ
ت
َّ
ل
ُ
مَاءَ ق
ْ
 ال
َ
ان
َ
ا ك
َ
ظٍ: « إِذ

ْ
ف
َ
ي ل ِ
ن
سْ »وَف

ُ
ج
ْ
ن
َ
مْ ي
َ
 «ل

 
 ،
ُ
رْبَعَة

َ ْ
 الْ

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
 وَالحَاكِمُ أ

َ
ان . وَابْنُ حِبَّ

َ
زَيْمَة

ُ
 ابْنُ خ

ُ
حَه  وَصَحَّ

 
Narrated 'Abdullāh bin 'Umar ي الله عنه

  :said صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"If there is enough water to fill two pots, it carries no impurity." A narration has: "it 

does not become impure".  

[Al-Arba'a reported it. Ibn Khuzaymah, Ibn Hibbān and Al-Haakim graded it Sahīh 

(authentic)]. 

Notes: 
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Hadīth Five 
 

 
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ب ِ

َ
نْ أ

َ
ي الله عنه  -وَع

ِ  -رض 
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
  صلى الله عليه وسلم:  -ق

 
ي » ِ

ن
مْ ف
ُ
ك
ُ
د
َ
ح
َ
سِلُ أ
َ
ت
ْ
غ
َ
 ي
َ
بٌ لا

ُ
ن
ُ
وَ ج
ُ
ه
َ
ائِمِ و
َّ
مَاءِ الد
ْ
 «ال

 
 : ارِير

َ
بُخ

ْ
 مُسْلِمٌ، وَلِل

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
سِلُ فِيهِ »أ

َ
ت
ْ
مَّ يَغ

ُ
 يَجْرِي، ث

َ
ذِي لَّ

ه
ائِمِ ال

َّ
مَاءِ الد

ْ
ي ال ِ

 
مْ ف

ُ
ك
ُ
حَد

َ
نَّ أ

َ
 يَبُول

َ
وَلِمُسْلِمٍ: «. لَّ

« 
ُ
ه
ْ
: «. مِن

َ
اوُد

َ
ي د ب ِ

َ
ابَةِ »وَلِْ

َ
جَن

ْ
سِلُ فِيهِ مِنَ ال

َ
ت
ْ
 يَغ

َ
 «وَلَّ

 

Narrated Abū Hurayrah ي الله عنه
  :said صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"None of you should take a bath in stagnant water while he is sexually impure."  

Muslim reported it. Al-Bukhārī has: "None of you should urinate in stagnant water that 

is not flowing, then take a bath in it." Muslim has the words: "from it (from the water)". 

Abū Dāwūd has: "One should not take bath in it from sexual impurity." 

Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Six 
 

 َّ ي ب ِ
َّ
نْ رَجُلٍ صَحِبَ الن الَ:  -صلى الله عليه وسلم  -وَعَ

َ
ِ ق

َّ
 رَسُولُ اللَّ

َ
هَ
َ
  -صلَ الله عليه وسلم  -ن

ْ
ن
َ
أ

مِيعًا. 
َ
ا ج
َ
ف ِ
َ
تَ
ْ
يَغ
ْ
ل ةِ، وَ
َ
مَرْأ
ْ
لِ ال
ْ
ض
َ
لُ بِف
ُ
ج وْ الرَّ
َ
ل، أ
ُ
ج لِ الرَّ

ْ
ض
َ
 بِف
ُ
ة
َ
مَرْأ
ْ
سِلَ ال
َ
ت
ْ
غ
َ
  ت
 

 ،
َ
اوُد

َ
بُو د

َ
 أ
ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
. أ

ٌ
هُ صَحِيح

ُ
اد
َ
، وَإِسْن ُّ ي ِ

سَاب 
َّ
 وَالن

 
A man who accompanied the Prophet صلى الله عليه وسلم narrated:  

Allaah's Messenger صلى الله عليه وسلم forbade a woman from bathing with the water left over by a 

man, and a man from bathing with the water left over by a woman. (Instead) they 

should both scoop up handfuls of the water together.  

[Reported by Abū Dāwūd and An-Nasā'ī and its chain of narrators is Sahīh] 
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Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Seven 
 

هُمَا: 
ْ
ن
َ
 ع
ُ َ اللَّه ي ِ

اسٍ رَض  بَّ
َ
نِ ابْنِ ع

َ
َّ وَع ي ب ِ

َّ
 الن
َّ
ن
َ
   -صلىلىلىلىلَ الله عليه وسلىلىلىلىلم  -أ

َ
ان
َ
َ ك ي ِ

 رَ ن
َ
ة
َ
لِ مَيْمُون

ْ
ضلىلىلىلى
َ
لُ بِف سلىلىلىلىِ

َ
ت
ْ
غ
َ
ي

ا
َ
ه
ْ
ن
َ
ُ ع
َّ
  . اللَّ
 

 : ِ
ن َ  صْحَابِ السُّ

َ
 مُسْلِمٌ. وَلِْ

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
  أ
 

 ِّ ي ب ِ
َّ
وَاِ  الن
ْ
ا
َ
َُ أ عْ
َ
لَ ب سلىلىلىلىلىلىلىلىَ
َ
ت
ْ
ي  -صلىلىلىلىلىلىلىلىلَ الله عليه وسلىلىلىلىلىلىلىلىلم  -اغ

: إِ نِّ
ُ
ه
َ
 ل
ْ
 
َ
ال
َ
ل
َ
ا، ف
َ
ه
ْ
لَ مِن سلىلىلىلىلىلىلىلىِ

َ
ت
ْ
اءَ لِيَغ
َ
ج
َ
ةٍ، ف
َ
ن
ْ
ف
َ
ي ج ِ
ن
ف

بًا؟ 
ُ
ن
ُ
 ج
ُ
 
ْ
ن
ُ
الَ: ك

َ
ل
َ
نِبُ »ف

ْ
ج
ُ
 ي
َ
مَاءَ لا
ْ
 ال
َّ
  «.إِن

 
 .
َ
زَيْمَة

ُ
، وَابْنُ خ مِذِيُّ ْ

ر
 التِّ

ُ
حَه  وَصَحَّ

 
Narrated Ibn 'Abbās ي الله عنه

  :رض 

The Prophet صلى الله عليه وسلم used to bath with the water left over by Maymunah ي الله عنها
  ر ن

[Muslim reported it]. And Ashab As-Sunan (here meaning Abū Dāwūd, Tirmidhi and 

Ibn Mājah) reported that —  

one of the wives of the Prophet صلى الله عليه وسلم took a bath from a vessel, then the Prophet صلى الله عليه وسلم 

came and when he wanted to take a bath from that (vessel), she said to him, "I was 

sexually impure." He said: “Water does not become sexually impure.”  

[At-Tirmidhi and Ibn Khuzaymah graded it Sahīh (authentic)] 

Notes: 
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Hadīth Eight 
 

 
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ب ِ

َ
نْ أ

َ
ي الله عنه  -وَع

ِ  -رض 
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
 صلى الله عليه وسلم:  -ق

 
اءِ »

َ
ورُ إِن
ُ
ه
َ
ابِ ط َ

ُّ
 بِالتَ
َّ
ن
ُ
ه
َ
ولا
ُ
اتٍ، أ  سَبْعَ مَرَّ

ُ
ه
َ
سِل
ْ
غ
َ
 ي
ْ
ن
َ
بُ أ
ْ
ل
َ
ك
ْ
 فِيهِ ال
َ
غ
َ
ل
َ
ا و
َ
مْ إِذ
ُ
دِك
َ
ح
َ
 «أ

 
 :
ُ
ه
َ
ظٍ ل

ْ
ف
َ
ي ل ِ
 
 مُسْلِمٌ. وَف

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
 »أ

ُ
ه
ْ
ق ِ
تُِّ
ْ
ل
َ
: «. ف مِذِير ْ

ر
ابِ »وَلِلتِّ َ

ُّ
نَّ بِالتِّ

ُ
ه
َ
ولَّ

ُ
وْ أ
َ
نَّ أ

ُ
رَاه

ْ
خ
ُ
 «أ

 
Narrated Abū Hurayrah ي الله عنه

  :said صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"The purification of the utensil belonging to one of you – if it has been licked by a 

dog – is to wash it seven times, using surface soil for the first cleaning."  

[Muslim reported it. Another narration of Muslim has: "He should pour out the 

contents". At-Tirmidhi has: "...using surface soil for the first or last (cleaning)"] 

Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Nine 

 
َ
ة
َ
اد
َ
ت
َ
ي ق ب ِ

َ
نْ أ ي الله عنه  -وَعَ

ِ  -رض 
ه

 رَسُولَ اللَّ
َّ
ن
َ
ةِ:  -صلى الله عليه وسلم  -أ هِرَّ

ْ
ي ال ِ

الَ ف 
َ
 ق

 
مْ »

ُ
يْك
َ
ل
َ
نَ ع افِي 
وَّ
َّ
 الط
َ
َ مِن مَا هِي

َّ
سٍ، إِن
َ
ج
َ
 بِن
ْ
سَ 
ْ
ي
َ
ا ل
َ
ه
َّ
  «.إِن

 
 .
َ
يْمَة زَ

ُ
، وَابْنُ خ مِذِيُّ ْ

ر
 التِّ

ُ
حَه ، وَصَحَّ

ُ
رْبَعَة

َ ْ
 الْ

ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
 أ
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Narrated Abū Qataadah ي الله عنه
  :said about the cat صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"It is not unclean but is one of those who intermingle with you."  

[Reported by Al-Arba'a. At-Tirmidhi and Ibn Khuzaymah graded it Sahīh (authentic)]. 

Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Ten 
 

سِ بْنِ مَالِكٍ 
َ
ن
َ
ي الله عنه  -وَعَنْ أ

الَ:  -رض 
َ
 ق

 
ةِ 
َ
ائِف
َ
ي ط ِ
ن
بَالَ ف
َ
ٌّ ف ي رَا  ِ
ْ
ع
َ
اءَ أ
َ
ُّ ج ي ب ِ

َّ
مْ الن
ُ
اه
َ
ه
َ
ن
َ
اسُ، ف
َّ
 الن
ُ
رَه
َ
ج
َ
ز
َ
مَسْجِدِ، ف

ْ
  -صلَ الله عليه وسلم  -ال

ضنَ
َ
ا ق مَّ
َ
ل
َ
ف

 ُّ ي ب ِ
َّ
مَرَ الن
َ
 أ
ُ
ه
َ
وْل
َ
يْهِ.  -صلَ الله عليه وسلم  -ب

َ
ل
َ
 ع
َ
رِيق
ْ
ه
ُ
أ
َ
 مَاءٍ، ف
ْ
وبٍ مِن

ُ
ن
َ
  بِذ

 
يْهِ. 

َ
قٌ عَل

َ
ف
َّ
 مُت
 

Narrated Anas bin Maalik ي الله عنه
  :رض 

A Bedouin came and urinated in one corner of the mosque. The people shouted at 

him, but Allaah's Messenger صلى الله عليه وسلم stopped them. When he (the man) finished 

urinating, the Prophet صلى الله عليه وسلم ordered for a bucket of water which was poured over it.  

[Agreed upon]. 

Notes: 
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Hadīth Eleven 
 

 ِ
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
هُمَا ق

ْ
ن
َ
 ع
ُ َ اللَّه ي ِ

مَرَ رَض 
ُ
ن ابْنِ ع

َ
 صلى الله عليه وسلم:  -وَع

 
الُ »

َ
ح
ِّ
الط
َ
: ف
ُ
مَان
َّ
ا الد مَّ
َ
أ
َ
، و
ُ
وت
ُ
ح
ْ
ال
َ
 و
ُ
رَاد
َ
ج
ْ
ال
َ
انِ: ف
َ
ت
َ
مَيْت
ْ
ا ال مَّ
َ
أ
َ
مَانِ، ف
َ
د
َ
انِ و
َ
ت
َ
ا مَيْت
َ
ن
َ
 ل
ْ
 
َّ
حِل
ُ
 أ

ُ
بِد
َ
ك
ْ
ال
َ
 «و

 
عْفٌ.  

َ
، وَفِيهِ ض

ْ
، وَابْنُ مَاجَه

ُ
حْمَد

َ
 أ
ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
 أ
 

Narrated Ibn 'Umar ي الله عنه
  :said صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"Two types of dead animals and two types of bloods have been made lawful for us. 

The two types of dead animals are locusts and fish; while the two types of bloods 

are the liver and the spleen." 

[Reported by Ahmad and Ibn Mājah, and this Hadith has some weakness] 

Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Twelve 
 

 
َ
رَيْرَة

ُ
ي ه ب ِ

َ
نْ أ ي الله عنه  -وَعَ

ِ  -رض 
ه

الَ رَسُولُ اللَّ
َ
الَ: ق

َ
  الله عليه وسلم: صلى  -ق

 
ي » ِ

ن
ف اءً، وَ
َ
يْهِ د
َ
اح
َ
ن
َ
دِ ج
َ
ح
َ
ي أ ِ
ن
 ف
َّ
إِن
َ
، ف
ُ
ه
ْ
ع ِ
ن مَّ لِيَتنْ
ُ
، ث
ُ
مِسْه
ْ
يَغ
ْ
ل
َ
مْ ف
ُ
دِك
َ
ح
َ
ابِ أ َ
َ ي ش  ِ
ن
 ف
ُ
اب
َ
ب
ُّ
عَ الذ
َ
ا وَق
َ
اءً إِذ

َ
رِ شِف
َ
خ
ْ
 « الْ

 
 :
َ
اد
َ
، وَز

َ
اوُد

َ
بُو د

َ
. وَأ ارِيُّ

َ
بُخ

ْ
 ال
ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
ذِي»أ

ه
احِهِ ال

َ
ي بِجَن قِّ

َّ
 يَت
ُ
ه
َّ
اءُ  وَإِن

َّ
 «فِيهِ الد

 
 

Narrated Abū Hurayrah ي الله عنه
 :said صلى الله عليه وسلم Allaah's Messenger — رض 

"If a fly falls in the drink of one of you, he should fully immerse it and then throw it 

away because there is disease (poison) in one of its wings and cure in the other."  

[Reported by Al-Bukhārī and Abū Dāwūd who added: "It (the fly) protects itself with 

the diseased wing (by dipping it first in a drink)"]. 
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Notes: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hadīth Thirteen 
 

ر  ي ِ
يْب 
ه
ي وَاقِدٍ الل ب ِ

َ
ي الله عنه  -وَعَنْ أ

ُّ  -رض  ي ب ِ
َّ
الَ الن

َ
الَ: ق

َ
  صلى الله عليه وسلم:  - ق

 
بَهِيمَةِ »

ْ
 ال
َ
طِعَ مِن

ُ
  -مَا ق

ٌ
ة يَّ
َ
َ ح   -وَهِي

ٌ
وَ مَيِّ 

ُ
ه
َ
 «ف

 
  .

ُ
ه
َ
 ل

ُ
ظ
ْ
ف
ه
، وَالل

ُ
ه
َ
ن مِذِيُّ وَحَسَّ ْ

ر
، وَالتِّ

َ
اوُد

َ
بُو د

َ
 أ
ُ
رَجَه

ْ
خ
َ
  أ
 

Narrated Abū Wāqid al-Laythī ي الله عنه
 :said صلى الله عليه وسلم Allaah’s Messenger — رض 

 
“Whatever (portion is cut off from an animal - while it is alive - is dead (meat).” 
 
[Reported by Abū Dāwūd and At-Tirmidhi who graded it good; this wording is 
Tirmidhi’s]. 
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